
Un menú que celebra nuestras raíces mayas y abraza las
influencias que han dado forma a la cocina yucateca
contemporánea. Honramos a nuestros antepasados y a las culturas
que, al encontrarse, hicieron posible la evolución de nuestra
gastronomía hacia una expresión más abierta y universal.
Presentado en papel maya Juun, elaborado con la corteza del árbol
de Kopo, y escrito con tinta inspirada en el recado negro, creada a
partir de residuos orgánicos mediante técnicas ancestrales mayas
y chinas.

Cada elemento es un tributo a la sabiduría ancestral, la
sostenibilidad y la continua transformación de nuestra cocina.
Disfrute de una experiencia que trasciende el sabor y honra su
origen.

A menu that celebrates our Maya roots while embracing the
influences that have shaped contemporary Yucatecan cuisine. We
honor our ancestors and the cultures whose encounters allowed
our gastronomy to evolve into a more open and universal
expression.

Presented on Juun Maya paper, made from the bark of the Kopo
tree, and written with ink inspired by recado negro, created from
organic kitchen waste through ancient Maya and Chinese
techniques.

Each element is a tribute to ancestral wisdom, sustainability, and
the ongoing transformation of our cuisine.
Enjoy an experience that transcends taste and honors its origins.

Menú Kuxtal

Códex 2025/2026

 º Menú degustación /  Tasting menu . $2,100 pesos por persona
+ Maridaje  /  Wine pairing . $1,300 pesos por persona

Precios en pesos mexicanos, IVA incluido. Por favor informe a su mesero sobre cualquier alergia o
restricción alimentaria antes de ordenar.El menú solo puede adaptarse en versión vegetariana.

Prices in Mexican pesos, VAT included. Please inform your server of any allergies or dietary
restrictions before ordering. This menu can only be adapted to a vegetarian version.



Codzit o  S ik i l  paak  
Marqu es i ta  F i f í

Sopa  d e  L ima  + Katsu obush i  d e  Pat o  
Esqu i t e  P ib ina l  +  Fo i e  d e  Avestruz

—

Jícama Ahumada  &  Tá ’ uch
Tabbou l eh ,  Labneh  y  Ca imit o

Ca labaza  a l  p i b
 
—

Cerdo  Pe l ón  en  Pota j e  d e  3 d ías
—

¿ La  panza  pu ede  s er  p ostre  ?

Naranja  &  Achi o t e  
 

Pana l  d e  Mi e l es  d e  Yucatán 
+ Mie l  Cr ista l

—

Chic l e  Maya  &  un  Du l c e  F ina l
K ’ u ’ u k  -   s e g u n d a  t e m p o r a d a   - 2 0 2 5  / 2 0 2 6   

M é r i d a ,  Y u c a t á n



C o d z i t o  S i k i l  Pa a k
Rolle d  c or n  c h i p  w i t h  

a n c i e n t  M aya n  p u m p k i n  s e e d  pa s t e

M a rq u e s i ta  Fi f í
S w e e t  s t r e e t  s n ac k  f i lle d  w i t h  E da m  c h e e s e  

a n d  lu m p f i s h  roe

L i m e t ta  S o u p  +  D u c k  K at s u o b u s h i

E s q u i t e  P i b i n a l  +  O s t r i c h  F o i e  Gr a s
Un de rgro u n d - c o ok e d  c or n ,  xc at ic  c h i li

m ayo n n a i s e ,  c or a z ó n  de  m a n t e q u i ll a  c h e e s e
—

S m o k e d  J í c a m a  &  Tá’ u c h
M e x ic a n  t u r n i p  a n d  b l ac k  p e r s i m m o n

Ta b b o u l e h,  L a b n e h,  a n d  C a i m i t o  ( s ta r  a p p l e )

C a l a b a z a  a l  p i b
Y u c at e c a n  p u m p k i n ,   yo g u rt,  g ota  c h e e s e ,

a l m o n d s ,  a n d  s w e e t  p otato
—

C r e o l e  S u c k l i n g  P i g  i n  a  3 - Day  L e n t i l  S t e w
—

C a n  T r i p e  B e  De s s e rt ?

S o u r  Or a n ge  &  A n n at t o

Honeycomb & Melipona (extremely rare) Crystal Honey
—

Or i gi n a l  M aya n  C h i c l e  ( c h e w i n g  g u m )
&  S o m e  Fi n a l  Sw e e t  B i t e s

K ’ u ’ u k
M é r i d a ,  Y u c a t á n



Un menú que celebra nuestras raíces mayas y abraza las
influencias que han dado forma a la cocina yucateca
contemporánea. Honramos a nuestros antepasados y a las culturas
que, al encontrarse, hicieron posible la evolución de nuestra
gastronomía hacia una expresión más abierta y universal.
Presentado en papel maya Juun, elaborado con la corteza del árbol
de Kopo, y escrito con tinta inspirada en el recado negro, creada a
partir de residuos orgánicos mediante técnicas ancestrales mayas
y chinas.

Cada elemento es un tributo a la sabiduría ancestral, la
sostenibilidad y la continua transformación de nuestra cocina.
Disfrute de una experiencia que trasciende el sabor y honra su
origen.

A menu that celebrates our Maya roots while embracing the
influences that have shaped contemporary Yucatecan cuisine. We
honor our ancestors and the cultures whose encounters allowed
our gastronomy to evolve into a more open and universal
expression.

Presented on Juun Maya paper, made from the bark of the Kopo
tree, and written with ink inspired by recado negro, created from
organic kitchen waste through ancient Maya and Chinese
techniques.

Each element is a tribute to ancestral wisdom, sustainability, and
the ongoing transformation of our cuisine.
Enjoy an experience that transcends taste and honors its origins.

Menú Kuxtal Vegetariano

Códex 2025/2026

 º Menú degustación /  Tasting menu . $2,100 pesos por persona
+ Maridaje  /  Wine pairing . $1,300 pesos por persona

Precios en pesos mexicanos, IVA incluido. Por favor informe a su mesero sobre cualquier alergia o
restricción alimentaria antes de ordenar.El menú solo puede adaptarse en versión vegetariana.

Prices in Mexican pesos, VAT included. Please inform your server of any allergies or dietary
restrictions before ordering. This menu can only be adapted to a vegetarian version.



Codzito Sikil Paak 
Marquesita K’u’uk

Sopa de Lima -del patrón- 
Esquite Pibinal

—

Tabbouleh, Labneh & Caimito
Calabaza al Pib

 
—

Colif lor Papadzul
—

Naranja & Achiote 
 

Panal de Mieles de Yucatán 
+ Miel Cristal

Chicle Maya & un Dulce Final

K ’ u ’ u k
M é r i d a ,  Y u c a t á n

Vegetariano



C o d z i t o  S i k i l  Pa a k
Rolle d  c or n  c h i p  w i t h  

a n c i e n t  M aya n  p u m p k i n  s e e d  pa s t e

M a rq u e s i ta  +  R e c a d o
S w e e t  s t r e e t  s n ac k  f i lle d  w i t h  E da m  c h e e s e  

a n d  b l ac k  r e c a d o

L i m e t ta  S o u p  - d e l  pat ró n -

E s q u i t e  P i b i n a l
Un de rgro u n d - c o ok e d  c or n ,  xc at ic  c h i li

m ayo n n a i s e ,  c or a z ó n  de  m a n t e q u i ll a  c h e e s e
—

S m o k e d  J í c a m a  &  Tá’ u c h
M e x ic a n  t u r n i p  a n d  b l ac k  p e r s i m m o n

Ta b b o u l e h,  L a b n e h,  a n d  C a i m i t o  ( s ta r  a p p l e )

C a l a b a z a  a l  p i b
Y u c at e c a n  p u m p k i n ,   yo g u rt,  g ota  c h e e s e ,

a l m o n d s ,  a n d  s w e e t  p otato
—

Pa pa d z u l  c au l i f l ow e r
G r i lle d  w i t h  p u m p k i n  s e e d  m aya n  Pa pa d z u l  s au c e

—

S o u r  Or a n ge  &  A n n at t o

Honeycomb & Melipona (extremely rare) Crystal Honey
—

Or i gi n a l  M aya n  C h i c l e  ( c h e w i n g  g u m )

&  S o m e  Fi n a l  Sw e e t  B i t e s

K ’ u ’ u k
M é r i d a ,  Y u c a t á n


